
じょうけんぶん３

Vocabulary and key phrases

もし おおくの ひとびと が
とうひょうしていたら、わたしたち は せんきょ
に かったでしょう。
Moshi ookuno hitobito ga touhyoushiteitara,
watashitachi wa senkyo ni kattadeshou.

If more people had voted, we would have won
the election.

もし ドレス が もっと くらい いろ
だったら、あなた は それ を かいました か。
Moshi doresu ga motto kurai iro dattara, anata wa
sore wo kaimashita ka.

Would you have liked the dress if it had been a
darker colour?

もし あなた が わたし に けっこん を
もうしこんでいたら、わたし は それ を
うけいれた でしょう。
Moshi anata ga watashi ni kekkon wo
moushikondeitara, watashi wa sore wo ukeireta
deshou.

If you had asked me to marry you, I would have
said yes.

もし わかい とき に もっと
べんきょうしていたら、わたし は だいがく に
いった でしょう。
Moshi wakai toki ni motto benkyoushiteitara,
watashi wa daigaku ni itta deshou.

If I had studied harder when I was younger, I
would have gone to university.

もし わたし が あなた を
しょうたいしていたら、あなた は きました か。
Moshi watashi ga anata wo shoutaishiteitara,
anata wa kimashita ka.

Would you have come to visit me if I had
invited you?

もし わたし  が さくや その レストラン に
いっていたら、ステーキ を たべたでしょう。
Moshi watashi ga sakuya sono resutoran ni
itteitara, suteeki wo tabeta deshou.

If I had gone to that restaurant last night, I
would have eaten a steak.

もし わたし  が おかね を もっていたら、その
くるま を かったでしょう。
Moshi watashi ga okane wo motteitara, sono
kuruma wo kattadeshou.

I would have bought that car if I'd had the
money.

もし あなた が おこっていなかったら、その ねこ
は あなた を ひっかいたでしょう か。
Moshi anata ga okotteinakattara, sono neko wa
anata wo hikkaitadeshou ka.

Would the cat have scratched you if you hadn't
annoyed it?

もし かれ は わたし の でんわばんごう を
しっていたら、わたし に でんわしたでしょう。
Moshi kare wa watashi no denwabangou wo
shitteitara, watashi ni denwashitadeshou.

He would have called me if he had had my
phone number.

もし あなた が わたし に
たのまなかったら、わたし は あなた に それ を
あげなかったでしょう。
Moshi anata ga watashi ni tanomanakattara,
watashi wa anata ni sore wo agenakattadeshou.

If you hadn't asked me for it, I wouldn't have
given it to you.
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もし きのう じむしょ に いっていたら、かのじょ
は あたらしい ぶちょう に あった でしょう。
Moshi kinou jimusho ni itteitara, kanojo wa
atarashii buchou ni atta deshou.

If she had gone to the office yesterday she
would have met the new manager.

もし かれら が あなた に しごと の きかい を
あたえていたら、あなた は それ を
うけいれました か。
Moshi karera ga anata ni shigoto no kikai wo
ataete itara, anata wa sore wo ukeiremashita ka.

If they had offered you the job, would you have
accepted it?

もし かれら が たいかい で
かっていたら、わたしたち は うれしかった
でしょう か。
Moshi karera ga taikai de katteitara, watashitachi
wa ureshikatta deshou ka.

Would we have been so happy if they had won
the competition?

もし かれら  が それ が なにか を
しっていたら、その メニュー を
たのまなかったでしょう。
Moshi karera ga sore ga nanika wo shitteitara,
sono menyuu wo tanomanakattadeshou

They wouldn't have ordered that dish if they
had known what it was.

もし あなた が みち で かのじょ に
あっていたら、おどろきました か。
Moshi anata ga michi de kanojo ni atteitara,
odorokimashita ka.

Would you have been surprised if you had seen
her on the street?
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Dialogue

アナ と クローディア は いっしょに コーヒー を
のんでいます。
Anna to Claudia wa isshoni koohii wo nondeimasu.

アナ: わたし が さくや あなた に でんわした とき、なぜ
でんわ に でなかった の です か。
Watashi ga sakuya anata ni denwashita toki, naze denwa
ni denakatta no desu ka.
クローディア: わたし は いそがしかったんです…。
Watashi wa isogashikattandesu...
アナ: そうですか、もし あなた が でんわ に
でていたら、わたし は あなた に はなしたい こと が
あったのに。
Soudesuka, moshi anata ga denwa ni deteitara, watashi
wa anata ni hanashitai koto ga attanoni.
クローディア: あなた は なに を はなしたかった の です
か。
Anata wa nani wo hanashitakatta no desu ka.
アナ: もし あなた が でんわ に でていたら、わたし は
ポール の いえ の パーティー に あなた を
しょうたいしたのに…。
Moshi anata ga denwa ni deteitara, watashi wa Paul no ie
no paatii ni anata wo shoutaishitanoni...
クローディア: ええ、そうなんです か！
Ee, sounandesu ka!
アナ: だから、わたし は かわりに マリア に
でんわしました。パーティー は さいこう でした。もし
あなた が きていたら、とても たのしんだでしょう。
Dakara, watashi wa kawarini Maria ni denwashimashita.
Paatii wa saikou deshita. Moshi anata ga kiteitara, totemo
tanoshindadeshou.

Anna and Claudia are having a coffee together.

Anna: Why didn’t you answer the phone when I called
you last night?
Claudia: Because I was busy…
Anna: Well, if you had answered the phone, I would
have told you what I wanted.
Claudia:  And what did you want?
Anna: If you had picked up the phone, I would have
invited you to the party in Paul’s house...
Claudia: Oh, no!
Anna: So I called Maria instead. It was fantastic. If you
had come, you would have loved it.
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Please choose the correct answer

1. ただしく かかれた ぶん を えらんで ください。
Tadashiku kakareta bun wo erande kudasai.
a. そうですか、もし あなた が でんわ に でていたら、わたし は あなた に はなしたい こと が あるのに。

   Soudesuka, moshi anata ga denwa ni deteitara, watashi wa anata ni hanashitai koto ga arunoni.
b. そうですか、もし あなた が でんわ に でていれば、わたし は あなた に はなしたい こと が あったのに。
   Soudesuka, moshi anata ga denwa ni deteireba, watashi wa anata ni hanashitai koto ga attanoni.
c. そうですか、もし あなた が でんわ に でていたら、わたし は あなた に はなしたい こと が あったのに。
   Soudesuka, moshi anata ga denwa ni deteitara, watashi wa anata ni hanashitai koto ga attanoni.
2. ただしく かかれた ぶん を えらんで ください。
Tadashiku kakareta bun wo erande kudasai.
a. もし あなた が でんわ に でていたら、わたし は ポール の いえ の パーティー に あなた を
しょうたいしたのに…。
   Moshi anata ga denwa ni deteitara, watashi wa Paul no ie no paatii ni anata wo shoutaishitanoni...

b. もし あなた が でんわ に でているなら、わたし は ポール の いえ の パーティー に あなた を
しょうたいしたのに…。
   Moshi anata ga denwa ni deteirunara, watashi wa Paul no ie no paatii ni anata wo shoutaishitanoni...

c. もし あなた が でんわ に でていたら、わたし は ポール の いえ の パーティー に あなた を
しょうたいするのに…。
   Moshi anata ga denwa ni deteitara, watashi wa Paul no ie no paatii ni anata wo shoutaisurunoni...

3. ただしく かかれた ぶん を えらんで ください。
Tadashiku kakareta bun wo erande kudasai.
a. もし あなた が きていたら、とても たのしみました。
   Moshi anata ga kiteitara, totemo tanoshimimashita.

b. もし あなた が くるなら、とても たのしんだ でしょう。
   Moshi anata ga kurunara, totemo tanoshindadeshou.

c. もし あなた が きていたら、とても たのしんだ でしょう。
   Moshi anata ga kiteitara, totemo tanoshindadeshou.

Answers: 1(c): 2(a): 3(c)
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